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Stiskněte 

Podržte 

Start/Stop 
pumpování 

Zvýšení 
tlak 

Snížení 
tlak 

Výběr 
jednotky 

Zapnout/vypnout 

napájení 
Rychlé 
zvýšení 

Rychlé 
snížení 

Zap/vyp 
svítilny 

Elektrická pumpa 
Vzduchová hadice 
Presta ventilový konvertor 
Jehla 
Nabíjecí kabel typu C 
Úložná taška 
Držák na kolo 
Šroubovák 
Šroub*2 
Protiskluzová podložka 
Suchý zip 
Uživatelská příručka 

Obsah balení 

Detaily produktu 

Tlačítka 

A       B      C       D      E       F

G      H       I J       K       L

Tlačítko zařízení Tlačítko napájení 

Tlačítko + 
LED displej 

Ventilační port 

Svítilna Otvor pro vzduchovou 

hadici 
USB port Nabíjecí port 

typu-C

Tlačítko + 

Hodnota 
tlak 

Úroveňnabíjení 

Jednotka 
tlak 

Čerpání 

30-50 PSI

30-50 PSI

7-9 PSI

2-3 min

1 min

Horský kolo 

Basket-
balový míč

4-6 minMotocykl

（700*23C）

4-6
（26*1.95）

30-40

Refe-
renční tlak 

Čas od nuly Frekvence 
od nuly 

2.3-2.5 BAR

100-120 PSI

8-12 min

2-3 min

Auto

Kolo 
（195 65 R15）

2-3

8-12

12-18
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Instalace ventilu 

Typ ventilu 

Trubka 
&

Tryska 

PrestaSchrader Míč 

B
B
C

B
D

（130 70 R17）
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Provoz 
Připojení: 
Připojte kovový konec k pumpě a druhý konec našrou-
bujte na ventilový dřík. U ventilů Presta je nejprve nutné
nainstalovat konvertor ventilu Presta. U typu Ball je nejprve 
nutné nainstalovat jehlu na míč. 
Zahájení: 
Podržte tlačítko napájení, aby se zapnulo napájení. 
Na obrazovce se zobrazí aktuální tlak. 
Nastavení cílového tlaku: 
Stiskněte tlačítko jednotky, abyste vybrali jednotku 
tlaku mezi PSI, BAR, KPA a kgf/cm². Pomocí tlačítek 
+ a - nastavte cílovou hodnotu tlaku vzduchu. Po do-
končení nastavení obrazovka dvakrát blikne a poté zobrazí
aktuální tlak vzduchu. 
Čerpání 
Stiskněte tlačítko napájení pro zahájení pumpování. Stisk-
něte znovu pro pozastavení/pokračování. Zařízení se auto-
maticky zastaví po dosažení cílového tlaku. 
Vypnutí: 
Podržte tlačítko napájení pro vypnutí zařízení. Produkt se 
automaticky vypne po 1 minutě nečinnosti. 
Svítilna: 
Podržení tlačítka zařízení zapíná/vypíná svítilnu. 

Power Bank
Nabíjení mobilního zařízení přes výstupní port USB. 
Výstupní výkon je maximálně 5 V 2 A. 
Pumpa přestane fungovat jako power banka během pumpování. 

Nabíjení 
Před použitím je třeba zařízení plně nabít, zejména po dlouhém období 
nečinnosti. 
Během nabíjecího procesu bude indikátor úrovně nabití na obrazovce
blikat a rozsvítí se, když bude baterie plně nabitá. 
Zařízení je třeba nabíjet jednou za tři měsíce, i když není používáno, 
aby se předešlo poškození baterie. 

Pozor 
Je normální, že se pumpa po více než 1 minutě provozu zahřívá. 
Nedotýkejte se horké části vzduchové 
hadice! Před spuštěním zkontrolujte zařízení. 
Pokud zjistíte jakékoli nesrovnalosti, nepoužívejte 
jej. 
Pokud zjistíte jakékoli neobvyklé zvuky nebo nad-
měrnou teplotu během zapnutí, okamžitě přerušte 
práci. 
Během zapnutí zajistěte plynulý průtok vzduchu. 
Kompresor v pumpě může během provozu vytvářet 
elektrické jiskry. Držte jej mimo dosah hořlavých a vý-
bušných předmětů. 
V případě nehody neopouštějte pracoviště. Po dlouhodo-
bém používání se pumpa a vzduchová hadice zahřívají. 
Před dalším použitím si udělejte přestávku. 
Snažte se vyhnout namočení a pádu. Při čištění nepouží-
vejte ostré chemikálie, čisticí prostředky, detergenty a 
jiné chemické látky. Neponechávejte pumpu na chladném
, horkém nebo vlhkém místě. Děti nesmí používat zařízení
. Uchovávejte mimo dosah dětí. 
Nevdechujte vzduch do úst, uší, očí atd. lidí nebo zvířat.

Nepoužívejte zařízení během nabíjení. 
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Velikost 

Hmotnost 

Baterie 

Pracovní proud 

Režim nabíjení 

Doba nabíjení 

Max. vstupní tlak 

180*55*53 mm

380g

2600mAh 7.4V 19.24Wh

1-7A

Typ-C

2 hodiny

150 PSI & 10.3 BAR

-10℃ ~ +60℃

990 KPA & 10.5 kgf/cm²

5V 2A

Provozní teplota 

USB výstup 

Připevněte držák na kolo a utáhněte šroub. 
Přilepte protiskluzovou podložku. 
Vložte pumpu. Ujistěte se, že obrazovka směřuje nahoru
. Utáhněte suchý zip a dobře jej připevněte. 
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Držák na kolo 

Specifikace 

Výrobce 

Chengdu Chendian Intelligent Technology Co., Ltd

Jednotka 2, Budova 2, č. 88, Tianchen Road, 
Chengdu, S'-čchuan, CN, PSČ: 611730 
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Ochrana životního prostředí

Elektronický odpad označený v souladu se směrnicí Evropské unie nesmí být ukládán společně 
s ostatním komunálním odpadem. Podléhá oddělenému sběru a recyklaci na určených 
místech. Tím, že zajistíte jeho správnou likvidaci, předejdete možným negativním důsledkům 
pro životní prostředí a lidské zdraví. Systém sběru použitého zařízení je v souladu s místními 
předpisy o ochraně životního prostředí pro likvidaci odpadu. Podrobné informace k tomuto 
tématu získáte na obecním úřadě, ve zpracovatelském závodě nebo v obchodě, kde byl 
výrobek zakoupen. Výrobek splňuje požadavky tzv. směrnic nového přístupu Evropské unie 
(EU) v oblasti bezpečnosti, zdraví a životního prostředí, které specifikují nebezpečí, jež by měla 
být zjištěna a odstraněna.

Tento dokument je překladem originálního návodu k použití vydaného výrobcem.

Výrobek musí pravidelně udržovat (čistit) sám uživatel nebo specializované servisní středisko 
na náklady uživatele. Pokud v návodu k obsluze nejsou uvedeny informace o nutné cyklické 
údržbě nebo servisních úkonech, je třeba pravidelně, nejméně jednou týdně, vyhodnocovat 
odchylku fyzického stavu výrobku od fyzicky nového výrobku. Pokud je zjištěna nebo nalezena 
jakákoli odchylka, musí být neprodleně provedena údržba (čištění) nebo servisní opatření. 
Nebude-li provedena řádná údržba (čištění) a nebude-li reagováno na zjištěný odlišný stav, 
může dojít k trvalému poškození výrobku. Garant neodpovídá za škody vzniklé v důsledku 
nedbalosti.

Dovozce: 

INNPRO Robert Błędowski sp. z o.o. 
Rudzka 65c
44-200 Rybnik, Polsko
tel. +48 533 234 303
hurt@innpro.pl
www.innpro.pl





Bezpečnostní opatření

Před nabíjením zkontrolujte, zda jsou kontakty zařízení čisté.
Během používání a nabíjení nenechávejte zařízení bez dozoru.
Zajistěte, abyste v případě nouze mohli zařízení rychle odpojit od zdroje 
napájení. napájení v případě nouze.
Nikdy nevystavujte zařízení vysokým teplotám.
Zařízení nabíjejte na suchém a dobře větraném místě mimo dosah okolí. 
Udržujte minimální vzdálenost 1 m od ostatních předmětů.
Během nabíjení zařízení nikdy nezakrývejte.
Nikdy nepoužívejte napájecí adaptéry, nabíjecí stanice, kabely atd. bez 
doporučení a schválení výrobce. Doporučení a schválení výrobce.
Dbejte na svůj majetek, zařízení je vybaveno články, které se obtížně uhasit, 
vybavte se hasicím listem.

Pro akumulátory LI-ION 

Spotřebič je vybaven LI ION (lithium-iontovým) akumulátorem, který v důsledku své finanční a 
chemické struktury časem a používáním stárne. Výrobce udává maximální dobu provozu přístroje v 
laboratorních podmínkách, kdy existují optimální provozní podmínky pro přístroj a samotný 
akumulátor je nový a plně nabitý. Provozní doba se může ve skutečnosti lišit od doby deklarované v 
nabídce a nejedná se o vadu zařízení, ale o vlastnost výrobku. Pro zachování maximální životnosti 
baterie se nedoporučuje vybíjet baterii na méně než 3,18 V nebo 15 % celkové kapacity. Nižší 
hodnoty, například 2,5 V pro článek, jej trvale poškodí a na to se nevztahuje záruka. Pokud baterii 
nebo celé zařízení nepoužíváte déle než jeden měsíc, nabijte baterii na 50 % a každé dva měsíce 
pravidelně kontrolujte úroveň nabití. Akumulátor a zařízení skladujte na suchém místě, mimo dosah 
slunce a negativních teplot.

Pro baterie LIPO

Zařízení je vybaveno baterií LI PO (lithium-polymer), která vzhledem ke své finální a chemické 
struktuře časem a používáním stárne. Výrobce udává maximální dobu provozu zařízení v 
laboratorních podmínkách, kdy existují optimální provozní podmínky pro zařízení a samotná baterie 
je nová a plně nabitá. Provozní doba se může ve skutečnosti lišit od doby deklarované v nabídce a 
nejedná se o vadu zařízení, ale o vlastnost výrobku. Pro zachování maximální životnosti baterie se 
nedoporučuje vybíjet baterii pod 3,5 V nebo 5 % celkové kapacity. Nižší hodnoty, například 3,2 V pro 
článek, jej trvale poškodí a na to se nevztahuje záruka. Pokud baterii nebo celé zařízení nepoužíváte 
déle než jeden měsíc, nabijte baterii na 50 % a každé dva měsíce pravidelně kontrolujte úroveň jejího 
nabití. Akumulátor a zařízení skladujte na suchém místě, mimo dosah slunce a negativních teplot.



35510 Butzbach , Německo 

FR 

Tento přístroj, 
jeho příslušenství, ka-
bely a baterie se recyklují 

K ODEVZDÁNÍ K ODEVZDÁNÍ 
V OBCHODĚ NA SBĚRNÉM DVOŘE 

NEBO 

Sběrná místa na www.quefairedemesdechets.fr 
Upřednostněte opravu nebo darování vašeho zařízení! 

VYROBENO V ČÍNĚ 
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